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AET2 

Asian and Middle Eastern Studies Tripos, Part II 

 

Monday 30 May 2016 09.00 to 12.00 

 

 

Paper J14 

 

Classical Japanese Texts 

 
Answer all questions. 

 

Write your number not your name on the cover sheet of each answer 

booklet.  

 

 

 

STATIONERY REQUIREMENTS 

20 page answer booklet 

Rough Work Pad 

 

 

 

SPECIAL REQUIREMENTS TO BE SUPPLIED FOR THIS EXAMINATION 

Shinjigen dictionary 

Kojien dictionary 

 

 

You may not start to read the questions printed on the subsequent 

pages of this question paper until instructed to do so. 
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SECTION A 

 
1. Translate the following passage from an unseen text into English. [45 marks] 
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Passage continued… 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Tōinhiji (Kanazōshishū to kenkyū 2), pp. 189-90.  

 

 

(TURN OVER) 
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SECTION B 

 
2. Identify passage A and passage B, both taken from seen texts, and comment 
upon the intertextual mechanisms at play here. Translate passage A into English. [35 
marks] 
 
Passage A 
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Passage A continued … 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(TURN OVER) 
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Passage B 
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3. Identify and translate this passage taken from a seen text. Comment on the 
‘translation strategies’ applied by the author. [20 marks] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

END OF PAPER 


